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et son œuvre

 Homère a-t-il vraiment existé ? Peut-on 

lui attribuer à la fois l’Iliade et l’Odyssée, 


les deux longs récits en vers qui marquent 

le début de la littérature grecque ? Ou ces 

récits sont-ils des créations collectives, enri-

chies au cours du temps ? Ces questions, 

apparues au 

e

siècle, sont toujours débat-

tues par les chercheurs.

 Les Anciens croyaient à l’existence d’un 

poète aveugle, nommé Homère, auteur 

unique des deux poèmes transmis sous son 

nom.

Qui était Homère ?

 Homère aurait vécu au 

e

siècle avant 

J.-C., en Ionie, région d’Asie Mineure où 

étaient implantées de riches colonies grecques. Plusieurs cités, 

dont Chios et Smyrne, revendiquent sa naissance mais la tradition 

s’accorde sur le lieu de sa mort: Ios, une petite île de l’archipel des 

Cyclades. Homère aurait été un aède, c’est-à-dire un poète inspiré 

par les dieux, auteur, récitant et musicien tout à la fois. (> p.155, 


Repères «Aèdes et rhapsodes»)


 Le conteur de l’Iliade et de l’Odyssée s’adresse à la première per-


sonne à la Muse qui lui permet de chanter, mais il ne se nomme jamais 

Dates de naissance 

etdemort:  




e

siècle avant J.-C.

Œuvres principales:

L’ Iliade


L’ Odyssée


Événements marquants:

• 


e

siècle avant J.-C.: 

premières éditions 

etrécitations officielles 

del’Iliade et de l’Odyssée


• 


e

siècle avant J.-C.: 

réédition savante 

àAlexandrie

Homère



e

siècle avant J.-C.

L’a u t e u r

Fiche d’identité
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aux sens multiples: « assembleur », « accompagnateur », « otage », 


ou encore « aveugle ». L’idée commune à ces termes est celle du 

lien: « Homère » pourrait ainsi désigner l’aède par excellence, dont 

le chant universel unit les hommes, les relie aux dieux et peut être 

repris par d’autres.

Des œuvres fondatrices

 La tradition attribue à Pisistrate, dirigeant d’Athènes, la première 


édition officielle des deux œuvres. Vers 550 avant J.-C., il aurait fait 

regrouper par écrit l’ensemble des épisodes, jusqu’alors transmis ora-


lement, et mis la récitation intégrale des poèmes au programme des 

Grandes Panathénées (fête annuelle 

en l’honneur d’Athéna, déesse pro-

tectrice de la cité).

 Au 

e

siècle avant J.-C., des sa-

vants d’Alexandrie rééditent les deux 

œuvres. Chaque poème est désor-

mais divisé en 24chants, d’après les 

24lettres de l’alphabet grec.

 L’Iliade et l’Odyssée ont ensuite 


servi de modèles à tous les poètes. 

Elles ont été la base de l’éducation 

des Grecs (les enfants en appre-

naient par cœur de longs passages) 

et des réflexions des philosophes ou 

des orateurs.

Que signifient les titres 

del’Iliade et de l’Odyssée? 


Le titre de l’Iliade renvoie au 


nom le plus ancien de la ville 

de Troie, Ilion: l’Iliade était 


donc « lepoème d’Ilion ». 

Letitre de l’Odyssée 


 provient du nom duhéros 

de l’épopée, Ulysse, 

« Odysseus » en grec. 

Lenom commun « odyssée » 

désigne aujourd’hui 

unvoyage semé d’imprévus 

etde difficultés.

Le sais-tu ?

?

Découvrir
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Que raconte l’Iliade?


www.lienmini.fr/784260-007












 


[image: ]8

La guerre de Troie, entre mythe et réalité

 Les faits racontés dans l’Iliade et l’Odyssée, tous liés à la guerre 


de Troie, sont censés se dérouler vers 1200 avant J.-C., à la fin de la 


brillante civilisation mycénienne. Les anciens Grecs ne doutaient pas 

de la réalité de cette guerre mythique: ils la considéraient comme 

l’événement fondateur de leur histoire, la première manifestation de 

leur unité, rassemblant autour du roi de Mycènes, Agamemnon, toutes 

les forces de la Grèce.

 Les archéologues ont retrouvé l’emplacement du site de Troie. Mais 

d’après leurs fouilles, à l’époque voulue par la tradition, Troie n’était 

pas une cité puissante mais une 

petite ville et sa destruction par une 

guerre est incertaine.

L’époque

La guerre de Troie

www.lienmini.fr/784260-008

âge du bronze 

(3003 – 1100 av. J.-C.)

Histoire

Art et culture

–2700 

Début de la civilisation 

minoenne en Crète : 

I

re

 grande civilisation 

européenne

–2000 

Construction des premiers 

palais crétois (Cnossos, 

Malia, Phaistos)

–2200 

Arrivée en Grèce des Achéens

–1650 –1500

Construction des palais 

à Mycènes, Tirynthe, 

Pylos

–2500 –2000

y


P
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La société de l’Odyssée


 Le monde d’Homère mêle des éléments d’époques diverses: temps 


fabuleux des palais mycéniens, valeurs guerrières de l’âge du fer, orga-

nisation sociale et politique de l’époque archaïque, faisant place à la 


parole publique et évoluant vers la naissance de la cité.

 Dans l’Odyssée, la société est de type archaïque, féodale et pa-


triarcale. Le cadre des activités et du pouvoir est l’oikos, le domaine, 


qui regroupe, sous l’autorité du chef de famille, aussi chef de guerre, 

des terres et une maison, avec famille, serviteurs, hommes libres et 

 esclaves. Des réseaux de relation unissent ces cellules familiales: les 

échanges d’objets et de biens (la monnaie n’existe pas), les mariages et 

les liens de l’hospitalité (> p.151, Repères «Les lois de l’hospitalité»). 


Cette société est fondée sur le respect de rites sacrés, le sacrifice en 

particulier, que l’on accomplit avant toute action importante, pour se 

concilier les dieux.

âge du fer 

(1100 – 800 av. J.-C.)

époque archaïque 

(800  490 av. J.-C.)

–500

– 800– 1100


–1200 

Date supposée

de la guerre

de Troie

–1400 –1200

Système d’écriture 

syllabique 

retranscrivant une 

forme ancienne du grec

–1400 

Apogée de 

la civilisation 

mycénienne

–900 –800

Fixation de 

l’alphabet 

phénicien

–800

Naissance de 

l’alphabet grec, 

le premier à noter 

les voyelles

–753

Fondation 

légendaire 

de Rome

–750

Expansion 

du monde grec 

en Méditerranée 

(colonies)

Environ –550

Première édition écrite 

ocielle de l’Iliade 


et l’Odyssée à Athènes


–1500 –1000

sée
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L’œ u v r e

Le récit d’un retour

 Après la chute de Troie, les retours des chefs grecs dans leurs 

royaumes respectifs, furent souvent l’occasion de nouvelles épreuves. 

Le plus célèbre des « retours », celui d’Ulysse, est le sujet de l’Odyssée. 


Le récit débute dix ans après la fin de la guerre: Ulysse est alors 

retenu captif, depuis sept ans, chez la Nymphe Calypso.

Un récit à deux voix

 L’action proprement dite, racontée par Homère, dure quarante jours, 

du départ d’Ulysse de l’île de Calypso aux retrouvailles à Ithaque.

 Mais l’ordre du récit ne suit pas l’ordre des événements. Car 


l’Odyssée est, pour une grande partie, construite sur un retour en 


arrière: Ulysse raconte lui-même ses aventures passées, trois années 

d’errance, de la chute de Troie à son arrivée chez Calypso.

Une épopée

 L’Iliade et l’Odyssée sont des épopées, longs récits en vers des 


prouesses individuelles et des exploits collectifs de héros (princes, 

dieux et demi-dieux), triomphant d’une succession d’épreuves et de 


périls mortels. L’intervention constante, parmi les humains, de puis-

sances surnaturelles crée un univers merveilleux.


 L’épopée, du mot grec épos, «parole», est à l’origine une poésie 


orale, faite pour être dite ou chantée et non pour être lue. De cette 


origine découlent plusieurs caractéristiques :

– le découpage en « chants », épisodes cohérents, isolables les uns 

des autres ;

– la succession de récits et de dialogues (ou monologues), nettement 

délimités, comme dans un texte théâtral ;

– la répétition de formules ou de scènes (rituel d’hospitalité, scène de 

reconnaissance…) ;









 


[image: ]Découvrir

11

– les épithètes homériques (nom d’un héros ou d’un dieu, accompagné 

d’un adjectif ou complément de nom le qualifiant toujours de la même 

façon) : par exemple, Athéna 

aux yeux de chouette 

ou 

aux yeux bril-

lants

, comme ceux de la chouette qui l’accompagne (l’oiseau au regard 

perçant, capable de voir la nuit, représente l’intelligence de la déesse 

de la sagesse. > Voir la note 1, p.36).


Cratère à figures rouges sur fond noir représentant 

Athéna (détail), env.360 av.J.-C. (42,8 cm de haut), en 

provenance de Faléries (Italie), musée du Louvre, Paris.
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La composition de l’Odyssée


Partie I: 

Ulysse doit 

rentrer  

chez lui

chants I 

àVIII

(Homère 

narrateur)

I-II Sur l’Olympe, Zeus consent 


auretour d’Ulysse à Ithaque.

   À Ithaque, Télémaque part 


àlarecherche de son père.

•

 L’homme aux mille tours 


et détours, p.23

III-IV V


oyage de Télémaque. 

Les prétendants préparent une 

embuscade à Ithaque.

VSur l’île deCalypso, H


ermès, 

envoyé par Zeus, ordonne à 

laNymphe delaisser partir 

Ulysse.

•

 Chez Calypso, p.25


•

 En pleine tempête, p.31


VI-VII U


ne tempête jette Ulysse 

sur la côte des Phéaciens ; il est 


secouru par Nausicaa.

•

 Nausicaa, la princesse 


aux bras blancs, p.36

VIII Réception au palais 


d’Alkinoos ; Ulysse se décide 

àraconter ses aventures.

•

 À la cour des Phéaciens, 


l’histoire ducheval de 

bois, p.43

Partie II: 

Ulysse 

raconte  

son voyage

chants IX 

à XII

(Ulysse 

héros et 

narrateur)

IX Après le départ de Troie, 


trois années de voyage.


•

 « Je suis Ulysse », p.52


•

 Les Cicones et 


lesLotophages, p.53

•

 Le Cyclope, p.57


X L’île d’Éole ; les Lestrygons ; 


l’île de Circé (un an de 

captivité).

•

 Éole, p.73


•

 Les Lestrygons, p.77


•

 Circé, p.79


XI L


e pays des Cimmériens ; 

lesEnfers.

•

 Au pays des morts, p.90


XII L


es Sirènes ; Charybde 

etScylla ; les troupeaux 

d’Hélios ; arrivée dansl’île 


deCalypso (sept ans 


decaptivité).

•

 Les conseils de Circé, 


p.98

•

 Les Sirènes, p.102


•

 Charybde et Scylla, 


p.104

•

 Les troupeaux d’Hélios, 


p.107
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Partie III: 

Ulysse 

revient 

àIthaque

chants XIII 

à XXIV

(Homère 

narrateur)

XIII Adieux d’Ulysse aux 


Phéaciens ; il s’embarque 

pourIthaque.

XIV-XVI À Ithaque, che


z 

Eumée, Ulysse est reconnu 

par Télémaque et prépare 

savengeance.

•

 Ulysse est reconnu 


parson fils, p.116

XVII-XIX D


éguisé en mendiant, 

Ulysse revient dans son 

palais ; Pénélope raconte 

laruse delatoile tissée le jour, 

détissée la nuit ; Ulysse est 

reconnu parsonchien puis par 

sa nourrice Euryclée.

•

 Ulysse est reconnu 


parson chien, p.119

•

 La ruse de Pénélope, 


p.122

•

 Ulysse est reconnu 


parsa nourrice, p.124

XX-XXIII Festin 


desprétendants, épreuve 

del’arc imposée par Pénélope, 

massacre desprétendants, 

reconnaissance d’Ulysse par 

Pénélope.

•

 L’épreuve du tir à l’arc, 


p.128

•

 Le massacre 


desprétendants, p.133

•

 Ulysse est reconnu 


parsa femme, p.137

XXIV Reconnaissance d’Ulysse 


par son vieux père Laërte, 

retour de la paix à Ithaque.

•

 Ulysse est reconnu par 


son père, la paix revient 

à Ithaque, p.143
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Avant de retrouver Ithaque, le monde civilisé 

des « hommes mangeurs de pain », Ulysse erre 

sur la mer « qui ne porte aucune récolte ». 

Jouet des dieux, hostiles ou protecteurs, 

il est confronté aux mondes non-humains 

des divinités, des êtres aux pouvoirs magiques, 

des morts et des monstres.

Ithaque

Ulysse, roi d’Ithaque, fils de Laërte 


et père de Télémaque


Pénélope, la fidèle épouse


Les prétendants et leur chef Antinoos


Argos, le chien d’Ulysse


Eumée, Euryclée, les serviteurs fidèles


Alkinoos,  Phéaciens, père de Nausicaa


Démodocos, l’aède aveugle


L’île des Phéaciens

Hélios, le Titan


Les Cicones

Les mondes d’Ulysse

14
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Les dieux de l’Olympe

Zeus

Athéna

Hermès

Poséidon

Les Sirènes


Les Lotophages


Le Cyclope Polyphème


Les Lestrygons


Charybde et Scylla


Le devin Tirésias


Les héros de Troie : 


Agamemnon, Achille, Patrocle, Ajax

La mère d’Ulysse, Anticlée


Éole, gardien des vents


Circé, la magicienne


Calypso, la Nymphe


Ino, la Déesse blanche


Découvrir
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Poséidon « aux cheveux bleus », 


frère de Zeus et d’Hadès, est le 

maître de la mer. Il est armé du tri-

dent. Les Cyclopes sont ses enfants. 


Poséidon poursuit Ulysse de sa haine 

car ce dernier a aveuglé le Cyclope 

Polyphème. 

Athéna « aux yeux de chouette » est 


la fille de Zeus et de Mètis. Déesse 

guerrière, elle a pour attributs le casque, 

la lance et l’égide. C’est aussi la déesse 

de la raison, de l’activité intelligente, 

des fileuses et des brodeuses. Elle est 

la protectrice d’Ulysse.

Les personnages

Poséidon

Athéna

Circé, « divine parmi les déesses », 


est la fille d’Hélios, le Soleil. C’est une 

redoutable magicienne, capable de lire 

l’avenir. Sa beauté, sa voix, ses sortilèges 

et ses drogues charment les humains 

qu’elle transforme en animaux.

Circé

La « divine » Calypso, la « Nymphe 

aux belles boucles », est la fille du 


Géant Atlas. « Celle qui se cache » 

(c’est le sens de son nom en grec) 

vit dans une île. Elle y retient Ulysse 

pendant sept ans, lui offrant en vain 

l’immortalité.

Calypso
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Polyphème est le fils de Poséidon 


et d’une Nymphe marine. C’est un 

géant horrible, le plus sauvage de tous 

les Cyclopes, êtres doués d’un œil 

unique et d’une force prodigieuse. 

Bien qu’il connaisse l’usage du feu, 

il se nourrit de chair crue.

Polyphème

Les Sirènes

Les Sirènes sont des êtres hybrides, 


à demi femmes, à demi oiseaux, au 

nombre de deux dans l’Odyssée. Ce 


sont de remarquables musiciennes 

et leur chant mélodieux attire irrésis-

tiblement les marins qui précipitent 

leurs navires sur les rochers. 

La « très sage » Pénélope, épouse 


d’Ulysse, est issue d’une lignée illustre 


(elle est la nièce de Tyndare, roi de 

Sparte et père d’Hélène). Symbole 

de la fidélité, elle recourt à la ruse 

pour résister aux jeunes prétendants.

Pénélope

Le « divin Ulysse », l’homme « aux 

mille tours et détours », arrière-


petit-fils du dieu Hermès, fils de 

Laërte et père de Télémaque, est roi 

d’Ithaque et des îles environnantes. 

Par son intelligence rusée (sa mètis), 


il triomphe de tous les obstacles.

Ulysse
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1

 Départ de Troie

2

 Les Cicones (Ismaros, sur la côte de Thrace)


3

 Le pays des Lotophages (sur la côte de Libye ? l’île de Djerba ?)


4

 La terre des Cyclopes (dans le golfe de Naples ? sur l’Etna, en Sicile ?)


5

 L’île d’Éole (Stromboli, dans les îles Éoliennes)


6

 Le pays des Lestrygons (Sardaigne, bouches de Bonifacio ?)


7

 L’île d’Aiaié où vit Circé (Monte Circeo, au sud de Rome)


8

 Le pays des Cimmériens, au bord de l’Océan, au pays des morts 

(aux confins du monde connu)

Le voyage d’Ulysse
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9

 Retour chez Circé

10

 L’île des Sirènes (golfe de Naples, au large de Capri ?)


11

 Charybde et Scylla (détroit de Messine)


12

 L’île de Thrinacie, l’île du Soleil (Sicile) 


Seul rescapé, Ulysse repasse Charybde et Scylla.

13

 L’île d’Ogygie où vit Calypso (détroit de Gibraltar, côte du Maroc, Ceuta)


14

 L’île des Phéaciens (l’île de Schérie ou Corcyre / Corfou)


15

 L’île d’Ithaque, le royaume d’Ulysse
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doit rentrer 

chez lui

L’ Odyssée


PARTIE
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ਡȞįȡĮ ȝȠȚ਩ȞȞİʌİ ȂȠ૨ıĮ ʌȠȜȪĲȡȠʌȠȞ ੔Ȣ ȝȐȜĮʌȠȜȜ੹

andra moi 


ennepe


mousa polutropon osmala polla


Un homme à moi 

raconte,

Muse, capable 

denombreux 

tours et 

détours,

qui de très 

nombreuses 

fois

ʌȜȐȖȤșȘ ਥʌİ੿ ȉȡȠȓȘȢ ੂİȡઁȞʌĲȠȜȓİșȡȠȞ ਩ʌİȡıİ«

planchthè épei Troiès iéron ptoliéthron eperse


a été ballotté  

(sur les ﬂots),

depuis que de Troie la citadelle sacrée il a ravagé…

Chant I, vers 1-2.

ʌȠȜȪĲȡȠʌȠȢ

Le mot « clé » qui ouvre le poème désigne un homme (andra), le héros 

de l’histoire: on ignore son nom, mais on apprend qu’il fait partie 

desvainqueurs de Troie et qu’il a erré longtemps depuis la fin de la guerre.

Un adjectif le définit avant tout: polutropos, formé de polus (radical poly-), 


« nombreux », et tropos (« tour »). Il est chargé de deux significations: d’une 


part, le héros traverse de nombreuses aventures qui lui imposent de « se 

tourner » dans beaucoup de sens et de faire des « détours » pour échapper 

aux dangers ; d’autre part, il possède une exceptionnelle agilité d’esprit 

pour imaginer les meilleurs plans et se tirer des pires situations: on peut 

dire qu’il a « beaucoup de tours » dans son sac.

Difficile donc de rendre tous ces sens quand on 

traduit: subtil, inventif, astucieux, rusé, aux mille 

tours et détours... Bref, un héros qui parcourt 

mille lieux divers, débrouillard et futé, toujours 

prêt à inventer la mille et unième astuce !

1. Cet homme « aux mille tours et détours »,  


l’as-tu reconnu ?

2. Son nom ne sera révélé qu’au vers 21 (voir p.24): en grec, il s’appelle 


੗įȣııİઃȢ (Odusseus). En français, on le désigne par un nom venu  


du latin: lequel ?

ZOOM SUR UN MOT
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L’homme aux mille tours 

et détours

C’est un homme aux mille tours et détours, raconte-le 

moi, Muse: il a erré tant et tant, ballotté sur les ﬂots, depuis 

qu’il a ravagé la citadelle sacrée de Troie ; il a visité les cités 

de peuples si nombreux et découvert leurs coutumes ; il a 

souffert sur la mer tant  d’innombrables tourments, dans le 


fond de son cœur, tandis qu’il luttait pour survivre et rame-

ner ses compagnons. Et pourtant, même à ce prix, il n’a 

pas pu les sauver, malgré toute sa volonté, malgré tous ses 

efforts: c’est à cause de leur propre orgueil insensé qu’ils 

sont morts, tous ces pauvres fous, irresponsables comme 

des enfants ; ils ont mangé les bœufs  d’Hélios, le Soleil, et 


Hypérion, le Très-Haut

1

, a rayé de leur vie la possibilité de 

rentrer un jour chez eux

2

. Commence par où tu voudras, 

déesse, ﬁlle de Zeus

3

 : ces aventures, raconte-les à nous 

aussi.

Déjà tous les autres héros, tous ceux qui avaient échappé 

au gouffre de la mort, étaient rentrés chez eux, rescapés de la 

guerre et des ﬂots de la mer. Un seul restait: il en était encore 

1. Hypérion, le Très-Haut: épithète traditionnelle du soleil. En grec Hypérion signiﬁe 


«celui qui est en haut». Chez Homère Hypérion est assimilé au Soleil lui-même.

2. La possibilité de rentrer un jour chez eux: l’épisode sera raconté bien plus tard 


(voir p.107). Lors de l’expédition à Troie, la ﬂotte d’Ulysse comptait douze bateaux, 

dotés chacun d’un équipage de 50hommes (Iliade, chantII, vers 637). Nous savons 


déjà qu’au bout du voyage, le héros est ﬁnalement le seul rescapé.

3. Fille de Zeus: la Muse est ﬁlle de Zeus et de Mnémosyne («mémoire» en grec).
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à désirer le retour

1

 pour retrouver sa terre et sa femme. 

La puissante Nymphe Calypso

2

, divine parmi les déesses, 

le retenait prisonnier dans ses grottes profondes, car elle 

brûlait du désir de le garder comme époux. Mais quand la 

roue du temps ﬁt venir l’année que les dieux avaient choisie 

pour son retour au foyer, à Ithaque, même alors, dans sa 

propre patrie et parmi ses amis, il ne fut pas au bout de ses 

épreuves. Tous les dieux avaient pitié de lui, sauf Poséidon

3

: 

sans relâche, son implacable rancune poursuivait Ulysse, 

le héros semblable à un dieu, et elle n’a pas cessé jusqu’au 

retour dans son pays natal.

Chant I, vers 1-21.

La première partie de l’épopée est consacrée au voyage de 

Télémaque, parti à la recherche de son père, Ulysse (voir la 

composition de l’Odyssée, p.12-13).


Au cours d’une assemblée des dieux sur le mont Olympe, 

Athéna demande à Zeus de laisser enﬁn Ulysse rentrer chez 

lui. « Le Père des dieux et des hommes » accepte.

1. Le retour (nostos en grec): c’est le thème principal du poème; Ulysse soure du 


«mal du retour» (nostos + algos, douleur), d’où vient le nom «nostalgie».


2. Calypso: ﬁlle du Géant Atlas, Calypso, dont le nom en grec signiﬁe «je (me) 


cache», est une Nymphe, c’est-à-dire une divinité secondaire qui peuple la nature. 

Elle habite l’île d’Ogygie, identiﬁée avec la presqu’île de Ceuta en face de Gibraltar: 

elle y retient Ulysse depuis septans. Pour le déroulement du voyage et le repérage 

des lieux, voir la carte p.18-19. 

3. Poséidon: quand tu auras lu l’histoire du Cyclope (p.57), tu sauras pourquoi le 


dieu de la mer déteste Ulysse.
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Chez Calypso, la Nymphe 

auxbelles boucles

Zeus s’adressa alors à Hermès, son ﬁls bien-aimé:

– Hermès, puisque c’est toi qui portes toujours nos mes-

sages, va dire ce que nous avons décidé à la Nymphe aux 

belles boucles ; notre décision est souveraine et sans appel: 


Ulysse doit rentrer chez lui, il est courageux et endurant, 

et nous voulons qu’il revienne à Ithaque sans aucune aide, 

ni des dieux ni des hommes. Inutile de discuter ! qu’elle le 

laisse partir ! Qu’il fabrique un radeau avec des poutres soli-

dement attachées et qu’il s’embarque: il va subir bien des 

épreuves, mais en vingt jours il parviendra à Schérie

1

, dans 

la terre fertile des Phéaciens, qui sont presque des dieux. 

Ces hommes honoreront Ulysse de tout leur cœur à l’égal 

d’une divinité. Ils le ramèneront dans sa patrie, qui lui est si 

chère, sur l’un de leurs bateaux. Ils le couvriront de cadeaux: 

des objets en bronze et en or à profusion, des étoffes en si 

grande quantité que jamais le héros n’aurait pu en rappor-

ter autant de Troie, même s’il était revenu sans difﬁcultés, 

avec sa part de butin

2

 tirée au sort. Et c’est seulement à ces 

conditions que le destin lui permettra de revoir ses amis, de 

retrouver sa demeure au plafond élevé et sa patrie.

1. Schérie: cette île est aussi appelée Corcyre dans l’Antiquité, Corfou aujourd’hui.


2. Sa part de butin: après la prise de Troie, les Grecs ont pillé la ville et se sont 


partagé le butin (femmes réduites en esclavage, objets précieux de toutes sortes).
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Voilà ce que disait Zeus

1

 ; le messager divin lui obéit aussi-

tôt. Il attacha à ses pieds les divines sandales en or qui le fai-

saient voler sur les plaines de la mer ou de la terre immense, 

aussi vite que les soufﬂes du vent. Il prit la baguette qui lui 

permettait de fermer ou d’ouvrir les yeux des hommes, de 

les endormir ou de les réveiller, selon son plaisir. C’est avec 

cette baguette à la main que le brillant Messager prit son 

envol. Après avoir traversé la Piérie

2

, il se laissa tomber du 

haut du ciel au ras des ﬂots: on aurait dit un goéland qui 

poursuit les poissons dans le creux des vagues redoutables 

et mouille ses ailes puissantes dans l’écume salée de la mer 

qui ne porte aucune récolte

3

. Sous cette apparence, Hermès 

se laissa porter par les ﬂots innombrables.

Dès qu’il arriva près de l’île de Calypso, loin, tout au bout 

de la mer violette, il sortit de l’eau, posa le pied sur le rivage 

et se mit à marcher jusqu’à la vaste grotte où habitait la 

Nymphe aux belles boucles. Il la trouva chez elle. Un grand 

feu ﬂambait dans le foyer ; l’odeur des bois de cèdre et de 

thuya qui brûlaient embaumait l’île tout entière. Là, dans 

sa demeure, Calypso chantait de sa belle voix et travaillait 

sur son métier à tisser avec une navette d’or. Un bois au 

feuillage dense et verdoyant avait poussé tout autour de la 

1. Voilà ce que disait Zeus: quand un personnage prend la parole, son discours est 


très souvent suivi par la même formule conclusive; c’est une façon pour l’aède de 

rythmer son chant tout en distinguant bien les dialogues de la narration.

2. Piérie: région au nord du mont Olympe (Grèce du Nord), sur lequel habitent les 


dieux.

3. Qui ne porte aucune récolte: l’adjectif grec atrugétos signiﬁe «où on ne peut 


rien récolter» (ni moissons ni fruits): la mer est vue comme un espace dangereux, 

hostile et invivable, opposé à la terre dont les récoltes nourrissent les hommes.
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grotte: aulnes,  peupliers noirs et cyprès odorants. Dans 


les branches, des oiseaux aux grandes ailes avaient bâti 

leurs nids : chouettes, éperviers et corneilles de mer aux 

longs croassements. Sur les parois de la grotte profonde, 

se déployait une belle vigne couverte de grappes. Quatre 

sources voisines déversaient leur eau claire chacune sur un 

côté différent. Tout autour, s’étendaient de tendres prairies 

parsemées de violettes et de persil. Un immortel lui-même, à 

supposer qu’il arrive là, se serait émerveillé de ce spectacle 

qui aurait comblé son cœur de joie.

Le messager des dieux s’arrêta pour contempler le 

 paysage, puis il se hâta d’entrer dans la vaste grotte. 


Calypso, divine parmi les déesses, devina qui il était 

dès qu’elle le vit s’approcher, car les immortels se recon-

naissent entre eux, même s’ils habitent loin les uns des 

autres. Cependant, Hermès ne trouva pas le magnanime 

Ulysse dans la grotte. Il pleurait, assis sur le rivage : 

toujours posté au même endroit, il venait chaque jour se 

lamenter, le cœur déchiré à force de larmes, de gémisse-

ments et de tourments, les yeux ﬁxés sur la mer qui ne 

porte aucune récolte. Calypso, divine parmi les déesses, 

ﬁt asseoir Hermès sur un siège doré tout éblouissant de 

lumière et elle l’interrogea:

– Pourquoi donc, cher Hermès à la baguette d’or, 

débarques-tu chez moi ? Certes, je te respecte et je t’aime, 

mais jusqu’à présent on ne peut pas dire que tu sois souvent 

venu ici ! Dis-moi ce que tu veux. C’est de tout cœur que je 

ferai ce que tu me demanderas, si j’en ai le pouvoir. […]
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